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Informazioni sulla sicurezza

Leggere attentamente le ist ruz ion i di sicurezza prima di utilizzare il prodotto
per la prima volta e conservarle per riferimenti futuri.

1. Non guardare direttamente l'obiettivo del proiettore mentre l'apparecchio è in
funzione per evitare di danneggiare gli occhi.

2. Questo proiettore non ha una funzione impermeabile, pertanto si prega di
tenerlo lontano dalla pioggia, dall'umidità e da altri oggetti contenenti liquidi,
come ad esempio un vaso, ecc.

3. Per evitare l'intasamento della presa d'aria del proiettore, non coprire il
proiettore con un panno, un tappeto o altri materiali.

4. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali
domestici per evitare di masticarlo e ingerirlo.

5. La temperatura di funzionamento e di conservazione del prodotto è
compresa tra 0 e 40 gradi Celsius. Una temperatura inferiore o superiore a
quella indicata potrebbe compromettere il funzionamento del prodotto.

6. Non aprire mai il prodotto. Il contatto con le parti elettriche interne può causare 

scosse elettriche. Le riparazioni o gli interventi di assistenza devono essere
eseguiti esclusivamente da personale qualificato.

7. Caricare solo con il cavo USB in dotazione.

8. Non utilizzare accessori non originali insieme al prodotto per evitare che il suo
funzionamento risulti anomalo.
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Introduzioneall'interfaccia

Slot per ingresso HDMI            Slot per scheda micro SD

12V2A

Slot di tipo C

Interruttore di 
alimentazione

OK

Ingresso di tipo C

Sinistra

In ingresso

AUX

Destra

Ritorno
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Introduzioneal telecomando

  

 

 
 

 

 

 

*NOTA:

1. Per evitare carenze di energia, non mischiare batterie vecchie e
nuove quando si utilizza il telecomando.

2. Per evitare la corrosione da perdita delle batterie, rimuovere le
batterie se il telecomando non viene utilizzato per un periodo di tempo 

 

 

 

1.Accensione e spegnimento
2.Pulsante di silenziamento
3.Pulsante di riavvolgimento
4.Riproduzione/pausa
5.Pulsante di avanzamento rapido 

6.Pulsante di salita
7.Pulsante sinistro
8.Pulsante destro
9.Pulsante OK
10.Pulsante giú
11.Pulsante di ritorno
12.Sorgente del segnale
13.Tasto volume giù
14.Tasto volume su
15.Menu/scorciatoie

prolungato.

3. Quando si utilizza il telecomando, allineare il trasmettitore del
segnale del telecomando con la finestra di ricezione del segnale a
infrarossi del proiettore.
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Istruzioni per l'uso

1. Preparazione prima dell'accensione

Collegare l'adattatore di alimentazione al proiettore come illustrato di seguito.

2. Accensione/spegnimento
Premere l'interruttore di alimentazione

del proiettore o il tasto del
telecomando per avviare il proiettore.

3. Quando si accende il proiettore

Una volta acceso, il proiettore visualizza la schermata di avvio per circa 2-5 

secondi prima di passare alla schermata multimediale.

4. Focus

Posizionare il proiettore orizzontalmente davanti allo schermo di proiezione o alla 

parete. Regolare la rotella trapezoidale fino a quando l'immagine appare chiara.
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Formato multimediale supportato

Multi 
media

Supporto 

audio
MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA

Supporto
fotografico

JPEG/BMP/PNG/GIF

Supporto video MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV

Libro
elettronico

TXT

Introduzioneal collegamentodel proiettore

*Può collegarsi a più dispositivi e applicazioni.
Premere il tasto per accedere alla sorgente del segnale e scegliere la sorgente

 

 

 

2. Collegamento HDMI
Lo slot HDMI può essere utilizzato per collegare un computer o qualsiasi altro dispositivo 

desiderata tra i collegamenti descritti di seguito.

1. Connessione multimediale
Ingresso USB di tipo C consente di collegare il telefono al proiettore tramite un cavo US
B di tipo C e di proiettare uno schermo a specchio dal dispositivo.

con un cavo HDMI. Una volta collegato, selezionare la sorgente di segnale "HDMI".

ITA-5

Nota: premere il pulsante OK del dispositivo o il pulsante OK del telecomando per 

 attivare/disattivare la rotazione dello specchio.

Tenere presente che alcune applicazioni e servizi di streaming, tra cui “Netflix, 
Amazon Prime ecc.”, non consentono di condividere lo schermo tramite il cavo USB 
del telefono. Se si desidera utilizzare questi servizi, è comunque possibile proiettare 
queste applicazioni dal PC tramite un cavo HDMI.



Funzioni della schedaSD

2. Selezionare il file che si desidera visualizzare e premere 

visualizzare o interrompere.

1. Selezionare il contenuto da visualizzare: Film, Musica, Foto o Testo.

File di supporto:

576P,480P,720P,1080P,640*480,800*600,1024*768,1280*1024,1280*720,
1440*900,1920*1080,1366*768,1280*800,1440*960,1600*1200,1680*1050
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Impostazioni delmenu
1. Sottomenu Immagine
Guida all'uso del telecomando: Premere il tasto ''    '' per accedere al menu

" per accedere al sottomenuprincipale. Quindi, premere il tasto "
delle immagini. Quindi, premere il tasto '' '' per selezionare il programma
che si desidera regolare. Infine, premere "OK" per accedere alle impostazioni.
È possibile selezionare la modalità immagine, la temperatura del colore, il 

rapporto d'aspetto e la riduzione del rumore.

2. Sottomenu Tempo
Premere il tasto "        "del telecomando per accedere al menu principale. Quindi,
premere il tasto " " per selezionare il sottomenu dell'ora. Quindi, utilizzare il
tasto" "per scegliere
le voci che si desidera regolare e infine premere "OK" per accedere alle 

impostazioni.
Nelle impostazioni è possibile scegliere l'ora, l'ora di spegnimento, l'ora di 
accensione, l'ora di sonno e il sonno automatico.

3. Sottomenu Suono
Premere il tasto "    " per accedere al menu principale, quindi premere il
tasto "
''

" per selezionare il sottomenu audio. Quindi, utilizzare il tasto
'' per scegliere le voci che si desidera regolare. Infine, premere "OK"

per accedere alle impostazioni.
È possibile scegliere tra modalità audio, bilanciamento, volume automatico e suono 

surround.

4. Sottomenu delle opzioni
Premere il tasto "         "del telecomando, quindi premere il tasto " "
per accedere al sottomenu. Quindi, premere il tasto" "per
selezionare il programma che si desidera regolare, quindi premere "OK"
per accedere alle impostazioni.
È possibile scegliere la lingua OSD, il reset di fabbrica, il flip, il timer OSD 

e l'aggiornamento del software.

5. Istruzioni per il menu di visualizzazione
È possibile controllare i contenuti tramite il menu di visualizzazione.
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Alimentazione tramite caricatoreportatile

Supporta l'alimentazione da un caricabatterie portatile con un'uscita di 12V/2A.

Collegare la porta Type-C del proiettore alla porta di uscita 12V/2A del
caricatore portatile utilizzando un cavo Type-C per caricare il proiettore.

Caratteristiche tecnologiche
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Tecnologia di immagine:
TFT/LCD Contrasto: 800:1
Risoluzione interpolata supportata: 1920x1080pixel
Lumen: 15 ANSl Lumen
Durata di vita dei LED: 30000 ore
Modalità di messa a fuoco: Manuale
Distanza di proiezione: 1-2.5 m
Dimensioni di proiezione: 20-60 pollici
Rapporto del proiettore: 1.6:1
Colore: 16.7M
Consumo: 24W
Formato video:
MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV 

Formato audio:MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA
Formato foto: JPEG/BMP/PNG/GIF
E-book: TXT
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Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e omissioni
nel manuale.

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e sostanze che possono essere
pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi di scarto (componenti elettrici ed elettronici da smaltire)
non venissero gestiti correttamente.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di un cestino sbarrato, visibile sopra.
Questo simbolo significa che le apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltite con gli altri
rifiuti domestici, ma devono essere oggetto di raccolta separata.

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri servizi che permettono di conferite
gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori informazioni sono
disponibili presso l'ufficio tecnico municipale.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu
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